Xcarta San Pablo tu tzdoknilh
Tito

XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:

Yuma carta xahua yama mactuy
huantu titzoknica Timoteo, hua yuma
huantu limapacuhuikocan: “Cartas huantu
litakalhchuhuinancan cscujnin Dios.” Huampi
yuma carta hud tzoknica chatum kahuasa huanti
xlipahuan Cristo xuanican Tito, huanti apdstol
Pablo timakaxtakchd c-aktum isla huantu hui c-
xlaquitat xapupunu Mediteraneo huanican Creta
laquimpi namahuixcanikoy yama xtacanajlanin
laquimpi akstitum nalipahuankoy Dios.

Yuma carta anta lacatancs lichihuinama tu
xlitlahuatcan, chu lantla xlilatamatcan yama
huanti lakayakd aktum tascujut c-siculdn,
xtachund lantla huanti lacapuxcunankonit,
na chund huanti makalhtahuakananin, chu
huanti liakchihuinankoy xtachihuin Dios huant1
antd scujmakg. Lichihuindn lantla mininikoy
xlitataksatcan acxni tanumakd c-siculan, chu
1akataqu11hp1_1taname_1kg na chuna lantla
xlilatamatcdn c-xlacatincan amakapitzin acxni
ni huad lichihuinamak¢é xtachihuin Dios, usu
acxni ni antd huilakd c-siculan. Xahuachi anta
unu talhcanit lantla mininikoy xlilatamatcan
xlipacs huanti lipahuankoy Cristo, chund lantla
chixcuhuin, lacchajan, lakkahuasan, lactzumajan,
chu lakkolutzin. Chu yuma carta liakasputa
huampi hui tu litakalhchuhuinancdn huantu
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xacstu xpalacata Tito, chu huantu namaktayalén
c-xlatamat.

1 Quit Pablo huanti cscujni Dios, chu
na xapostol usu xtalakachan Jesucristo,
sampi x1ad quililacsacnit, quimalakachanit pi
nacliscujkoy xlipacs huanti x1d man lacsackonit
laquimpi nalipahuankoy, nalakapaskoy xlipacs
xtalacapastacni, na nacatzikgy lantla Dios
lacasquin nalakachixcuhuiyahu, chu akstitum
nalatamayahu,

2 chu lantla tancs naucxilhlacachanahu
nakalhkalhitiyahu yama lipaxuhu latdmat huantu
niucxnicu nalaksputa c-akapun. Hasta xamakan
quilhtamacu acxni Dios nitdu xamalacatzuquiy,
xla aya xlaclhcahuilinit pi naquincamaxquiyan
yama latdmat huantu xaliankalhin; chu cumu x1a
ni aksaninan,

3 xahuachi cumu aya lakchanit quilhta-
macy, Quintlatican Dios, huanti litaxtuy
Quimaakaputaxtinacan, quincamacatziniman
xtachihuin huantu mastay laktaxtut; xlicana
pi hua vyuma tachihuin huantu quit
quimacuintajlinit laquimpi nacliakchuhuinan.

4 Tito, luhua cana lipaxuhu -ctzoknimdn
yuma quincarta sampi climaxtuyan cumu
lampala xaxlicana quinkahuasa, sampi caj
quimpalacata masqui na lipahuana huantu quit
clipahudn; clacasquin pi Quintlatican Dios, xahua
Quimaakaputaxtinacan Jesucristo xataxajni
camaxquin xtapaxquit, chu tlan latamat.

Akstitum xlilatamatcan huanti lichihuinankoy
xtachihuin Dios
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5 Acxni ctimakaxtakni antd c-Isla de
Creta, hud xpalacata ctilimakaxtakni anta
laquimpi  nalaccaxtlahuakoya huantu ni
xalaccaxtlahuakoyahu, chu laquimpi c-akatunu
cachiquinin huix nalacsackoya makapitzi
lakkolun huanti napuxcunanikgy huanti
lipahuankoy Cristo, huampi xtachuna lantla quit
ctilimapaksin natlahuaya.

6 Tama lakkolutzin huanti huix nalacsackoya,
talacasquin pi hud huanti luhua xlicana
akstitum lamakgd laquimpi niti naliyahuakoy
pala td nitlan. Caj xman chatum xlikalhitcan
xpuscat, chu xlipacs xcamancdn talacasquin
pi na hud nalipahuankoy Cristo, chu xlipacs
xlicatzitcdn pi ni lixcajnit licatzikoy, chu pacs
kalhakaxmatninankoy huantu limapaksikocan.

7Sampi huanti lakaya xtascujut c-xlakstipancan
huanti lipahuankoy Cristo, xlicana pi luhua
akstitum  xlilatamatcan laquimpi lihuana
namakantaxtikoy c-xlacatin Dios. Niucxni
xalactlancajua, na ni pala mininiy xasitzin
nahudn, ni mininiy xakotni nahuan, xahuachi
ni xlitatlancanit, na ni pala xlilakatilacanat lantla
natlajay lhuhua tumin.

8 Chi huampi huata tu xlitldhuat acxni pala ti
xala madkat caj tijitlahuani, chu xamaktum pala
nalakapaxialhnan, luhua aktum tapaxuhuan
xlimakamaklhtinat, chu xlitalaktuncuhuit c-
xchic, xahuachi tlan xlicatzinit xtacanajlanin,
huantu tlan xtalacapastacni nakalhiy, sampi
hua tamacamastaninit Dios, chu xlicatzit lantla
akstitum, chu xacacsua namaktakalhlén xlatamat.

9Xlicana piluhuaxlicandjlat, chu xlimakantdaxtit
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yama xatlan xtalacapastacni Dios huantu
quincamacuintajlicanitan namasiyuyahu,
laquimpi huad tlan nalimaakpuhuantinikoy,
chu nalimaakataksnikgy amakapitzin huanti
laclatayamak¢g c-xtacanajlacan, chu laquimpi
na tlan namakacanajlakoy xpalacata huantu
luhua xaxlicana xtaluloktat Dios huanti huilhaj
lilamakg xtalacapastacnican, chu talhtaninikoy:.

10Hud chund clihuaniyan sampi lhuhua huanti
ni matlanikoy yama xtachihuin Dios lantla huan
pi xman hud tlan xlacdan ti nalakmaxtukoy
quilistacnacan, xalihuacd yama judios huanti
huankoy pi luhua xlacasquinca xlipacs
circuncidar nalayahu huanti lipahuankoy Jesus,
chu tzucuy lichihuinankoy xtalacapastacnican
huantu nita xlakasi, chu ni kalhiy xtalulGktat
Dios, pus chund liakskahuimikoy amakapitzin.

11 Xlipacs huanti chund lamakd mininikoy
pi  namaquilhcacsakoya, sampi  xlacan
malakaspityahuakoy makapitzin huanti aya
lipahuankoy Cristo, chu hasta makapitzin
xlipacs huanti putum huilakg c-aktum chiqui.
Xlacdn masiyutlahuankoy hasta huantu ni
tzind mininikgy namasiyukoy, pero hua
chund litlahuamak¢ sampi xlacdn caj tumin
litlajaputunkoy.

12 Xahuachi calacapastdctit pi na xala c-Isla
de Creta yama profeta huanti lichihuinankglh
xnatachiquin, chu chuna nama hud: “Makapitzin
tama chixcuhuin xala c-Creta xlicana pi luhua ak-
tzankatayakonit, sampi luhua lixcdjnit licatzikoy,
xaaksaninanin, chu xtachund animalhna tu caj
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ni accatzikoy xman hud putzakoy lantla tlan
nahuayankoy, chu caj nalhquititnankoy.”

13 Luhua xlicana huantu tilichuhuinalh
tama profeta sampi luhua ni lacuan
xtayatcdn makapitzin xlacadn, huampi huix ni
caliquilhpuhuankd, huata calacaquilhnikg acxni
pala tu liaktzankatayaputunkoy laquimpi xman
hua akstitum nalilatamapalakoy yama xatlan
xtacanajlacan tu xapuland actancs xkalhikoy,

14 chu pi nialh nacanajlakoy acxni
nalitakalhchihuinankoy huantu caj catuyahua
xatalactzapa xtakalhchuhuincan judios, na ni
pala hua nacanajlanikoy huantu lichihuinankoy
tama huanti ni matlanikoy xtaluloktat Dios, huata
caj lakmakankaoy.

15 Huix catziya pi yama huanti tlan
lema xtalacapastacni, xlad stalanca catziy
pi xlipacs huantu Dios malacnuy tlan
nacanajlayahu, huampi huanti ni akstitum
lemak¢y xtalacapastacnican, atuya puhuankoy,
chu ni canajlaputunkoy huantu huan Dios,
huampi hua chund quilitaxtuy sampi xlipacs
xtalacapastacni maxcajualikonit, chu masqui
caxatucahua tlan talacapastacni anan fuerza
nalakmakankoy.

16 Sampi yuma chixcuhuin masqui huankoy pi
na lakapaskoy Dios, huampi hua chu xalixcajnit
xtatlahucan huantu tlahuakoy, antd stalanca
limasiyukoy pi caj aksaninankoy, sampi lipecua
quincasitziniyan, chu ni kaxmatkoy huantu tlan
tastacyahu, xahuachi niucxni xucxilhkg huix pala
xtlahuakolh huantu lacuan tatlahu.
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2

Pablo lacasquin pi Tito xman huda camasiyulh
huantu xtaluloktat Dios

1 Huampi hua huix, acxni
naliakchuhuinanikgya ti lipahuankoy Jesus,
xman hua namasiyunikoya yama tancs xtala-
capastacni Dios huantu quincamaxquicanitan.

2 Tama lakkolutzin huanti kalhikgyej
cata, nahuanikgya pi mininikogy pi cacs
calacahuankolh, chu caakxekacatzikolh; chumpi
niucxni calaclatayakolh c-xtacanajlacan, c-
xtapaxquit, chu c-xlitlihuakacan laquimpi tlan
natayanikoy masqui calakchinkolh caxatucahua
tapatin.

3 Chu na chund huanti lactzicana,
calilatamakolh lantla mininiy xtalacsacnin Dios,
ni xakalhtampumaxtunanin, na ni pala xakotnin,
huampi huata caj camasiyukolh lantla akstitum
xlilatamatcan lacchajan huanti lipahuankoy Dios.

4Xahuachi camasiyunikolh lactzumajan huanti
aya puchuhuakoy lantla mininiy xlipaxquitcan
xchixcucdn, xahua xlakskatancan,

5 chulantla nakalhikoy tlan xtalacapastacnican,
xacacsuan, cuintaj catlahuakolh xchiccan, tlan
cacatzinikolh catihud, chu cakalhakaxmatkolh
huantu limapaksikoy xchixcucan laquimpi niti
calahua namaxcajualiy yama xtachihuin Dios tu
huankoy pi canajlakoy.

6 Xahuachi huix na chund camaakpuhuantinikg
lakkahuasan pi naakxekacatzikoy.

7Huampi huix capulalipi, camasiyunikg lantla
akstitum lapat laquimpi na chuna nalatamakay,
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chu lantla huix nalitakalhchihuinankoya, chu
luhua akstitum minacu nalimasiyunikoya huantu
canajlaya, anta stalanca camasiyu pi xlakliman
hua xatlan, chu xacacsua lilapat.

8 Acxni nachihuinana, huantu actancs
xatlan tachihuin tu nahuana, chu huantu
takataksa pi xtaluloktat laquimpi niti nahudn
pala nitldn huantu quilhudmpat, chu laquimpi
chund nalilacamaxanankoy xlipacs yama
huanti talatlahuakoydn acxni nacatzikoy pi
huantu akstitum minacucan lilapat huantu
liakchuhuinana.

9 Xlipacs yama natalanin huanti caj xatastan
c-tascyjut mascujumakoca, huix calistacyahuakg
pi huantu lacatitum cakalhakaxmatkolh huantu
limapaksikoy xmalanacdn; tlan cacatzikolh, chu
ni caj cakalhakaxmatmakaninankolh.

10 Ni camakkalhanankolh, huata camasiyukolh
pi akstitum lamakg c-xlatamatcan, chu lacatitum
makantaxtikoy xtascujutcan, laquimpi chuna
namasiyukoy pi xlicana luhua lipaxuhu
lipahuancan yama talipahu Dios huanti
quincalakmaxtuyan.

11 Sampi Dios stalanca quincamasiyuninitan
pi caj Xpalacata xtalakalhaman
quincaucxilhlacachinitén, chu
lakmaxtuputunkoy xlipacs chixcuhuin huanti
huilak¢ c-xlicatlanca catuxdhuat.

12 Huampi vyama xtalakalhaman Dios
huantu xla quincakalhiniydn antd stalanca
quincamacatziniyan lantla nalakmakanahu
xlipacs huantu lixcajnit talakalhin huantu
limakapaxuhuayahu quimacnicdn, xla
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lacasquin pi huantu tlan, chu akstitum
nalilatamayahu unu catuxdhuat, nakalhiyahu
tlan quintalacapastacnican, chu akstitum
nalimaxquiyahu cacni Dios lantla mininiy
tlahuay huanti xlicana macamaxquikonit
xlatamatcan,

13 chu huantu lipaxuhu kalhkalhimahu nahuan
yama tlanca, chu licacni quilhtamacu lantla x1a
laclhcahuilinitnamakantaxtiy acxni namimpalay
tama tlanca talipahu quiDioscdn huanti na
quimaakaputaxtinacan Jesucristo.

14 Sampi caj quimpalacatacan x1a
tamacamastalh  calinin laquimpi chuna
naquincalakmaxtuyan Xpalacata xlipacs
quintalakalhincdn = huantu  xquincalilaman
xtachund la xtachin, chu laquimpi chu caj
xman hud natapaksiniyahu, chu xman hua
natzaksayahu natlahuayahu yama xtascujut
huantu x1a quincamatlahuiputundn.

15 Hua yuma limapaksin huantu huix akstitum
milimasiyut, tancs calitakalhchuhuinankagtit

chixcuhuin acxni maakpuhuantinikoya,
huampi na calacaquilhnikd yama huanti
laclatayaputunkay, huampi ankalhin

cakalhchihuinanti xtachund lantla ti xlicana
kalhiy xlimapaksin. Ni camasta talacasquin pala
ti nalakmakanan, chu nitd naliucxilhdn.

3

Dios lakpaliy xlatamatcan huanti lipahuankoy
1 Tito, huix camalacapastacnikd natalanin
pi xlacasquinca nalakachixcuhuikoy lactlanca
mapaksinanin, na chund yama ti litaxtukoy
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mapaksinanin c-lactzu cachiquin, mininikoy
pi ankalhin calakachixcuhuikolh, chu
caakpuhuantikolh nalimaktayanankoy pala tu
lacuan tascujut.

2 Ni pala chatum ti -caliaksankolh tu
nitlan achatum, ankalhin tlan cacatzinikolh
xtachixcuhuincan, chu calilatamakolh xatlan
xtalacapastacnican, chu huantu xasmalhua lantla
akstitum calakalhamankolh xlipacs caxaticahua.

3 Hua chund ccalihuaniydn sampi xapuland
quin na chund luhua lixcajnit lantla
xlamahu, xlakachixcuhuimakanahu  Dios,
xaaktzankatayananin xlamahu, chu xtachin
xquincatlahuanitan lantla caxatucahua
xtatlahuaputuy, chu xtalakatin quintiyatlihuacan;
nitlan latdmat xlilamahu, chu ankalhin
xlamakasitzihuilahu, chu ni xlaucxilhputunahu.

4 Huampi lakchalh quilhtamacu acxni Dios
quimaakaputaxtinacan quincalakalhaman,
quincamacaminin Xtapdxquit xlipacs quin ti
lamahu unu catuxahuat,

> hasta xlicana quincamaakaputaxtin, ni
xpalacata pala tu ya tlan tascujut tlahuahu hua
chund quincalilakalhaman, huata hud chuna
litldhualh sampi man quincapaxquinitan. Chu
acxni quincachakamakanin xlipacs huantu nitlan
xtitlahuanitahu stalanca litaxtuhu xtachuna
lampala lacachimpalahu amaktum, sampi
Espiritu Santo quincamaxquin yama xasasti
quilatamatcan huantu hua chu kalhiyahu.

6 Chu caj xpalacata cumu lipahuanahu
Quimpuchinacan Jesus, Dios quincamaxquin
xlitlihuaka Espiritu Santo, chu ni pala caj
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chalakcatzanaj quincamaxquin huampixla luhua
tapaxuhudn mastay.

7 Laquimpi cumu aya caj Xxpalacata
xtalakalhaman quincalimaxtunitdn xtachuna
pala nialh tu laclenahu c-xlacatin, pus xlicana
pi chu tlan catziyahu pi namaklhtinanahu yama
lipaxuhu, chu xlipaan latdmat huantu niucxnicu
laksputa, chu huantu kalhkalhitimahu.

8 Xlipacs huantu cuaniman hud xtaluloktat,
chu clacasquin pi hua yumd luhua tlihuaklh
calitakalhchihuinankd chixcuhuin laquimpi
xlipacs huanti lipahuankoy Cristo caj luhua xman
hua catlahuakolh huantu lacuan tatlahu. Luhua
cuintaj catlahua yuma tastacyahu sampi hua
tu tlak nalimaktayakoya natalanin laquimpi
akstitum nalilatamakoy xtacanajlacan.

9 Huampi huix niucxni timaktanuya
huanti maklichuhuinankgy yama tachihuin
huantu nitd xlakasi, xtachuna la yama
caj xatalactzapa takalhchihuin huantu
lichihuinan lantla xamakan minitankocha
xtapacuhuit, chu lantla xlilatamakolh yama
lakkolutzin huanti xalakmakan quinatlatnacan
xuankonit, xahuachi niucxni timaktanuya ti
caj limaaklhuhuatninamputunkoy xtachuna la
yama huantilakatikoy liakslokonankoy xpalacata
tu luhua huamputiun xatatzokni xlimapaksin
Moisés sampi tama taklhuhuatna nitd xlakasi, caj
takslokon quilitaxtuy.

10 Lapi chatum chixcu tzucuy mapapitzikoy,
chu malakaspityahuakoy amakapitzin huanti aya
lipahuankoy Cristo, pus luhua lacatitum cahuani
maktum, usu maktuy, pi ni chund calicatzilh.
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Huampi lapi ni nakalhakaxmatdan huantu
nahuaniya, pus maktum catlakaxtu, chu nialh
camaxqui talacasquin nacatatamacxtumiyan.

11 Chu huix luhua milicatzit pi huanti chuna
malakaspityahuakoy natalanin xlicana pilixcajnit
xtalacapastacni, chu hua xtalakalhin huantu x1a
kalhiy acstumaaktzankayahuama.

Pablo ahuata xakatlilacan Tito

12 Acxni nacmalakachananiydn Artemas,
usu hua Tiquico, luhua natlahuaya litlan
napinapi c-xacachiquin Nicopolis laquimpi anta
natanoklhachahu, sampi aya clipulhcanit pi anta
cuilacha nahudn acxni nalakchan calonkni.

13 Luhua xlicana catlahua litldn ca-
maktayakd acxni nalakchankogyachdn tama
makalhtahuakana Zenas, xahua Apolos; huix
camaxquikg huantu maclacasquinkgy xala c-
xtijican laquimpi nitd natzankanikoy, chu tlan
nachankoy antani amako.

14 Chu niucxni tipatzankaya pi luhua
xlacasquinca tama huanti lipahuankoy Cristo
xlimaktayatcan amakapitzin xtacanajlanincan
huanti pala tu maclacasquimakg tamaktay,
laquimpi nalismanikoy tlahuakoy huantu lacuan
xtatlahucdn, chu namakcatzikocan pi luhua
maclacasquinkocan xlatamatcan.

15 Xlipacs natalanin huanti lacx-
tum quintalamakg luhua lipaxuhu
caxakatlilacamachan. Caquimacatiyanipitit
xlipacs natalanin chu cacatzikolh pi luhua
cpaxquikoy. Clacasquin pi Dios xataxajni
nacamaxquiyan xtalakalhaman milipacscan.
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